
"Ищешь смерти..." Као Хао схватил меч, висящий у него на поясе.

"Юный принц, не будьте опрометчивы, иначе вы можете навлечь на нас всех неприятности", -
Ян Цзюньсон поспешно сделал шаг вперед, чтобы остановить Као Хао.

Среди четырех членов группы из штата Чэн Ю, Ян Цзюньсон был самым общительным. Он
всегда улыбался и не задирал нос даже в отношении комнатного слуги, такого как Мо Уцзи.

Наследник маркизата Фэн Чэн, Цзи Чанхэ, также сделал шаг вперед и посоветовал Као Хао.

Это было место, где гении со всей империи Син Хань собирались на своем пути в Чан Ло.
Вызвать здесь беспорядок означало получить наказание. Легким наказанием было бы лишение
права на участие и отправка домой. С другой стороны, наказание могло быть даже столь
суровым, как прямая казнь! Не имело значения, был ли человек принцем префектуры, он все
равно мог быть казнен. Гений из штата Чэн Ю не стоил ничего в этой огромной империи Син
Хань.

Као Хао фыркнул и свирепо посмотрел на Мо Уцзи. Затем он повернулся и пошел к гостинице.
Судя по всему, Као Хао, вероятно, не будет выступать против Мо Уцзи.

"Мо Уцзи, только потому, что ты помог юной госпоже, еще не значит, что ты можешь делать
все, что захочешь. Если ты снова поведешь себя так, мы немедленно отправим тебя обратно в
штат Чэн Ю", - сказала Шао Лань, с неудовлетворением глядя на Мо Уцзи.

Лицо Хань Нин тоже было некрасивым. Хотя она ничего не сказала, было ясно, что она
согласна со словами Шао Лань.

Мо Уцзи улыбнулся и не обратил внимания. Когда он подарил Хань Нин двухлистную огненную
траву, она была ему чрезвычайно благодарна. Однако со временем ее благодарность ослабела.
Вот почему Мо Уцзи не хотел дружить с людьми из больших семей. Они привыкли находиться
на высоком положении, глядя на остальной мир. В результате они вели себя высокомерно и не
относились к другим как к равным.

Они приветствовали бы вас с улыбкой, только если бы вы принесли им пользу. После того, как
польза исчезнет, улыбка тоже исчезнет. Они определенно не будут помнить, что вы для них
сделали.

Этот поход в королевскую столицу был наградой Хань Нин Мо Уцзи за заслуги перед
Отечеством. Если он совершит ошибку, она просто заберет эту награду и даже накажет его.
Это были не дружеские отношения, а отношения "начальник-подчиненный".

Мо Уцзи родом с Земли, поэтому он не признает себя нижестоящим в отношениях. Рано или
поздно он расстанется с Хань Нин. А до тех пор он будет посвящать ей все свои силы.
Возможно, Хань Ченган и не думал получить награду за свое спасение, но Мо Уцзи
обязательно отплатит ему.

"Почему бы нам всем не успокоиться? Нам все равно придется жить здесь в течение
следующих трех дней", - сказала Хань Нин, следуя за Као Хао и компанией в одну из гостиниц.

"Подожди..." После того, как Хань Нин и Шао Лань вошли в гостиницу, Мо Уцзи и еще двое
были остановлены.

"Вы, что это значит?" - лицо Пэн Маохуа стало неприглядным, когда его остановили.



Мо Уцзи узнал человека, который преградил им путь. Это был Хэ Фэн, один из слуг Као Хао.

Хань Нин не стала молчать и спросила Као Хао: "Као Хао, что это значит?"

Прежде чем Као Хао успел заговорить, из гостиницы вышел слуга и извиняющимся тоном
сказал: "Уважаемые клиенты, просим прощения, но в нашей гостинице "Юэ Хай" недостаточно
номеров. Ваша группа из пяти человек получает только один номер, поэтому этим трем слугам
придется остаться на улице или на нашем складе".

Взгляд Хань Нин упал на Ян Цзюнсона: "Янь Цзюнсон, вы отвечаете за бронирование номеров.
Почему моим комнатным слугам не предоставляют комнату, а другие получают?"

Као Хао громко сказал: "Ах, другого выхода нет. Мы распределяли комнаты в порядке живой
очереди. Вы же не ожидаете, что мои слуги будут спать на улице, хотя они и пришли первыми,
верно?"

Смутившись, Ян Цзюньсун вопросил Цао Хао: «Князь, мы все из одной команды. Почему же ты
не позволишь им втиснуться в свиту?»

Цао Хао долго размышлял, прежде чем неохотно промолвить: «Как насчет этого... Я заставлю
своих людей подвинуться. Но в карете достаточно места лишь для двоих. Ты... Разве ты не
очень сильный и храбрый? Можешь остаться снаружи, тогда».

Все знали, что Цао Хао говорил именно о Мо Вуцзи.

Хань Нин была признанным гением, которую можно было отнести к практикующим ступени
Открытия Каналов. Хотя ей и не нравилось, что Мо Вуцзи оскорбил Цао Хао, она не стала
молчать: «Цао Хао, ты уверен, что хочешь поступить именно так?»

Все чувствовали, что Хань Нин была на грани взрыва. И только Цао Хао, казалось, этого не
замечал, продолжая спокойно говорить: «Сестра Нин, наши семьи связаны очень крепкими
узами. Иначе я бы не взял тебя с собой к Учителю Лу. Я дорожу тобой и не хочу, чтобы из-за
одного человека между нами пробежала трещина».

После слов Цао Хао Хань Нин сдулась, словно воздушный шар. Ее пылкий гнев был потушен, и
она притихла.

Спустя мгновение она повернулась к Мо Вуцзи и проговорила: «Вуцзи, тебе придется нелегко.
Просто установишь палатку снаружи и останешься там».

Не сказав больше ни слова, она развернулась и ушла.

Мо Вуцзи улыбнулся, не придав этому значения. По пути в столицу он сделает все возможное,
чтобы помочь Хань Нин. Но как только они достигнут столицы, их пути разойдутся.

«Вуцзи, подожди... Я буду с тобой». Поспешно сказал Дин Буэр. Он тоже повернулся к Хань



Нин и произнес: «Маленькая госпожа, я составлю компанию Вуцзи».

«Делай, как знаешь», — холодно бросила Хань Нин и поспешила в трактир.

Мао Пэнхуа колебался, но все же предпочел войти в трактир вместе с Хань Нин и остальными.

Выйдя из трактира, Мо Вуцзи похлопал Дин Буэра по плечу: «Буэр, у тебя есть хорошая уютная
комната. Зачем тебе идти со мной и жить в палатке?»

Буэр рассмеялся: «Вуцзи, ты знаешь, почему я вообще смог присоединиться к этой поездке?
Разве не из-за тебя? Я совершенно уверен, что после прибытия в столицу, если маленькая
госпожа будет выбрана какой-либо сектой, для меня уже ничего не останется. Раньше в
Грозовом Лесу я считал, что ты нашел Двухлистную Огненную Траву просто по счастливой
случайности. Поскольку я не могу следовать за маленькой госпожой, я могу следовать только
за тобой. Не проси меня возвращаться в Чэн Юй, потому что я знаю, что одна особа тоже не
вернется».

«Буэр, я вижу, что у тебя будет блестящее будущее, раз уж ты решил последовать за мной», —
пошутил Мо Вуцзи.

«Мо Синхэ...» Звонкий чистый голос прервал разговор с Дин Буэром.

«О, это госпожа Вэнь. Как же мне повезло встретить вас здесь. Вы как всегда элегантны. Но
могу ли я попросить госпожу Вэнь не называть меня моим прежним именем? Я уже сменил его
на Мо Вуцзи». После отъезда из города Рао Чжоу Мо Вуцзи почувствовал, что с него сняли
оковы. Теперь ему не нужно было беспокоиться или бояться говорить и действовать. Он не
ожидал, что Вэнь Маньчжу тоже отправится в столицу. Как и Хань Нин, она должна была
участвовать в Весенних Вратах Бессмертного.

«А... Вуцзи, уже поздно. Мне следует разбить палатку, пока все хорошие места не заняли.
Приятной вам беседы». Увидев, что Мо Вуцзи и Вэнь Маньчжу разговаривают, Дин Буэр нашел
предлог, чтобы уйти. Он знал о ситуации Мо Вуцзи и о том, что между ними с Вэнь Маньчжу
было все непросто.

«Простите, это вылетело у меня из головы», — виновато сказала Вэнь Маньчжу.

В ее сердце было много сомнений. Она была уверена, что понимает Мо Вуцзи больше, чем кто-
либо другой, но в последние два раза, когда она встречалась с Мо Вуцзи, ей казалось, что она
его больше не знает. Она видела, что Мо Вуцзи сильно изменился. В Рабочем Союзе Чэн Юй
Мо Вуцзи казался ей чужим, как будто это был нож, покрытый мукой. А теперь Мо Вуцзи был
как нож, спрятанный в ножнах.

«Уцзи… Можем ли мы поговорить?» — спросила Вэнь Манчжу. На самом деле, она давно
хотела поговорить с Мо Уцзи.



С тех пор, как Мо Уцзи придумал Лекарство Девяти Жизней, он обосновался в резиденции
герцога префектуры и ни разу не выходил оттуда. Она пыталась найти способы встретиться с
ним, но безуспешно. От отца она даже слышала, что Мо Уцзи отдал формулу Лекарства Девяти
Жизней, чтобы защитить себя.

Ей было трудно понять. Почему произошли такие огромные перемены с тех пор, как Мо Синхэ
сменил имя?

Мо Уцзи беспечно рассмеялся: «Если старшему рядом с тобой всё равно, мы можем поговорить
так долго, как ты захочешь».

[1] В этом случае «Он» — фамилия.
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